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I

(Veröffentlichungsbedürftige Rechtsakte)

VERORDNUNG (EWG) Nr. 3484/80 DER KOMMISSION

vom 29. Dezember 1980

zur Festsetzung der Höhe der im Januar 1981 bei der Einfuhr der unter die Verordnung
(EWG) Nr. 3033/80 fallenden Waren in die Gemeinschaft geltenden beweglichen Teil­

beträge, Beitrittsausgleichsbeträge und Zusatzzölle

DIE KOMMISSION DER EUROPAISCHEN GEMEINSCHAFTEN —

gestützt auf den Vertrag zur Gründung der Europäischen Wirtschaftsgemeinschaft,

gestützt auf die Akte über den Beitritt Griechenlands, insbesondere auf Artikel 43 ,

gestützt auf die Verordnung (EWG) Nr. 3033/80 des Rates vom 11 . November 1980 zur
Festlegung der Handelsregelung für bestimmte, aus landwirtschaftlichen Erzeugnissen herge­
stellte Waren ( 1), insbesondere auf die Artikel 6 und 8,

gestützt auf die Verordnung (EWG) Nr. 3448/80 des Rates vom 22 . Dezember 1980 zur
Durchführung von Artikel 43 der Akte über den Beitritt Griechenlands in bezug auf die
Handelsregelung für unter die Verordnungen (EWG) Nr. 3033/80 und (EWG) Nr. 3035/80
fallende Waren ( 2),

in Erwägung nachstehender Gründe:

Gemäß Artikel 43 Absatz 1 erster Gedankenstrich der Akte wird der gegebenenfalls bei der
Einfuhr aus Griechenland in der Neunergemeinschaft geltende Beitrittsausgleichsbetrag bei
Waren, die unter die Verordnung (EWG) Nr. 3033/80 fallen, auf der Grundlage der in Arti­
kel 61 der Akte genannten Ausgleichsbeträgen und nach den in der vorgenannten Verord­
nung für die Berechnung des beweglichen Teilbetrags für die betreffende Ware aufgestellten
Regeln festgesetzt.

Gemäß Artikel 43 Absatz 1 zweiter Gedankenstrich der Akte wird der bewegliche Teilbetrag
bei der Einfuhr aus dritten Ländern in Griechenland um den Beitrittsausgleichsbetrag verrin­
gert oder erhöht, der bei der Einfuhr der betreffenden Ware aus Griechenland in die Neu­
nergemeinschaft angewandt wird.

Die Bestimmungen für die Berechnung des beweglichen Teilbetrags für unter die Verordnung
(EWG) Nr. 3033/80 fallende Waren sind in Artikel 6 Absätze 1 und 2 dieser Verordnung
festgelegt.

In der Verordnung (EWG) Nr. 3034/80 des Rates vom 11 . November 1980 (3) sind die
Grunderzeugnismengen festgelegt, bei denen davon ausgegangen wird, daß sie zur Herstel­
lung der unter die Verordnung (EWG) Nr. 3033/80 fallenden Waren verwendet worden
sind.

H ABl. Nr. L 323 vom 29 . 11 . 1980, S. 1 .
( 2) ABl . Nr. L 359 vom 31 . 12 . 1980, S. 18 .
( 3) ABl. Nr. L 323 vom 29. 11 . 1980, S. 7 .
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Die zu berücksichtigenden Beitrittsausleichsbeträge für Januar 1981 betragen :

bei der Einfuhr

Grunderzeugnis ECU/100 kg

Weichweizen 1,218
Hartweizen 2,745

Roggen 0,745

Die für den gleichen Zeitraum zu berücksichtigenden mittleren Schwellenpreise für die in
Artikel 2 der Verordnung (EWG) Nr. 3033/80 genannten Grunderzeugnisse betragen :

Getreide

(in ECU/100 kg)

Weich­
weizen

Hart­
weizen Roggen Gerste

\

Mais

Reis,
lang­
körnig,
geschält

Bruchreis

Gemeinsamer
Preis

21,668 29,790 19,998 19,698 19,698 40,974 25,583

Milcherzeugmsse

(in ECU/100 kg)

Magermilchpulver Vollmilchpulver Butter

Gemeinsamer Preis 139,690 215,560 ' 321,540

Rüben- und Rohrzucker fest ; Melassen

(in ECU/100 kg)

Weißzucker Melassen

Gemeinsamer Preis 53,300 6,000

Ist kraft der Verordnungen über die gemeinsamen Marktorganisationen eine Erstattung bei
der Erzeugung oder eine Beihilfe für die Grunderzeugnisse oder für die ihnen gemäß
Artikel 3 der Verordnung (EWG) Nr. 3033/80 gleichgestellten Erzeugnisse in allen Mitglied­
staaten vorgesehen, so muß gemäß Artikel 6 Absatz 3 erster Unterabsatz derselben Verord­
nung die Höhe des beweglichen Teilbetrags in der Weise berechnet Werden, daß anstelle des
Durchschnitts der Schwellenpreise der sich aus der Anwendung dieser Maßnahmen erge­
bende Preis berücksichtigt wird. In Artikel 3 der Verordnung (EWG) Nr. 3034/80 sind die
Waren genannt, auf die diese Vorschriften Anwendung finden.
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Gemäß Artikel 1 Absatz 1 erster Unterabsatz der Verordnung (EWG) Nr. 2742/75 des Rates
vom 29. Oktober 1975 über die Erstattungen bei der Erzeugung im Getreide- und Reis­
sektor ( ! ), zuletzt geändert durch die Verordnung (EWG) Nr. 1877/80 (2), gewähren die
Mitgliedstaaten eine Erstattung bei der Erzeugung für den zur Herstellung von Stärke be­
stimmten Mais in Höhe von 1,723 ECU je 100 kg.

Gemäß Artikel 1 der Verordnung (EWG) Nr. 1400/78 des Rates vom 20. Juni 1978 betref­
fend allgemeine Regeln für die Erstattung bei der Erzeugung für in der chemischen Industrie
verwendeten Zucker ( 3) wird eine Erstattung gewährt bei der Erzeugung für Weißzucker, der
bei der Herstellung bestimmter chemischer Erzeugnisse verwendet worden ist. Bei der Be­
rechnung der beweglichen Teilbeträge müssen die Preise berücksichtigt werden, die sich aus
der Gewährung dieser Produktionserstattungen ergeben.

Der Durchschnitt der für die Festsetzung der Abschöpfung für die einzelnen der in Artikel 2
der Verordnung (EWG) Nr. 3033/80 genannten Grunderzeugnisse zugrunde zu legenden
cif-Preise (unter Ausschluß der Sonder-cif-Preise) oder gegebenenfalls Frei-Grenze-Preise für
die Monate August, September und die ersten 10 Tage des Monats Oktober 1980 beträgt:

Getreide

(in ECU/100 kg)

Weich­
weizen

Hart­
weizen Roggen Gerste Mais

Reis,
lang­
körnig,
geschält

Bruchreis

Alle
Mitgliedstaaten 13,426 21,486 13,989 12,600 11,783 27,910 22,250

Milcherzeugnisse

(m ECU/100 kg)

Magermilchpulver Vollmilchpulver Butter

Alle Mitgliedstaaten 64,092 71,109 100,977

Rüben- und Rohrzucker fest ; Melassen

(in ECU/ 100 kg)

I Weißzucker Melassen

Alle Mitgliedstaaten 58,164 10,614

Der Gemeinsame Zolltarif sieht für einige unter die Verordnung (EWG) Nr. 3033 /80 fal­
lende Waren einen Höchstzollsatz vor, der einen Zusatzzoll für als Saccharose berechnete
verschiedene Zuckerarten (ZZu) oder für Mehl (ZMe) enthält. Die Berechnung dieses Zu­
satzzolls ist in Artikel 8 Absätze 2 und 3 der genannten Verordnung geregelt. Nach Artikel 8
Absatz 4 setzt die Kommission alle drei Monate den Betrag der Zusatzzölle und die zur
Berechnung der Zusatzzölle dienenden Preisdifferenzen fest.

(*) ABl . Nr. L 281 vom 1 . 11 . 1975 , S. 57 .
( 2) ABl. Nr. L 184 vom 17. 7. 1980, S. 13 .
(3 ) ABl . Nr. L 170 vom 27. 6 . 1978 , S. 9 .
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Der Durchschnitt der Schwellenpreise für Weichweizenmehl und Roggenmehl, der für
Januar 1981 zu berücksichtigen ist, beträgt :

(in ECU/WO kg)

Weichweizenmehl Roggenmehl

Gemeinsamer Preis 33,088 30,978

Der Durchschnitt der für die Festsetzung der Abschöpfungen für die betreffenden Mehlsor­
ten zu berücksichtigenden cif-Preise, der für die Monate August und September 1980 und
die ersten 10 Tage des Monats Oktober 1980 berechnet wurde, beträgt:

(in ECU/ 100 kg)

Weichweizenmehl Roggenmehl

Alle Mitgliedstaaten 20,171 21,184

Gemäß Artikel 6 Absatz 1 Buchstabe b) der Verordnung (EWG) Nr. 3448/80 entspricht der
bewegliche Teil des Höchstzollsatzes, der bei der Einfuhr aus dritten Ländern in Griechen­
land angewendet wird, dem in Artikel 8 Absatz 2 der Verordnung (EWG) Nr. 3033/80
genannten Zusatzzoll, vermindert um den Beitrittsausgleichsbetrag für die Zucker- oder
Mehlmenge, auf die dieser Zusatzzoll angewandt wird.

Die mittleren Beitrittsausgleichsbeträge für Weichweizenmehl und Roggenmehl betragen bei
der Einfuhr aus Griechenland in die Neunergemeinschaft für Januar 1981 :

(ECU/100 kg)
Weichweizenmehl :

Roggenmehl :

1,644

0,983

HAT FOLGENDE VERORDNUNG ERLASSEN:

Artikel 1

Im Januar 1981 werden für die unter die Verordnung (EWG) Nr. 3033/80 fallenden Waren

— die beweglichen Teilbeträge bei der Einfuhr aus dritten Ländern in die Neunergemein­
schaft entsprechend Anhang I festgesetzt ;

— die Beitrittsausgleichsbeträge bei der Einfuhr aus Griechenland in der Neunergemein­
schaft entsprechend Anhang II festgesetzt ;

— die beweglichen Teilbeträge bei der Einfuhr aus dritten Ländern in Griechenland ent­
sprechend dem Anhang III festgesetzt.
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Artikel 2

( 1 ) Im Januar 1981 werden die Beträge der in Artikel 8 Absatz 2 der Verordnung (EWG)
Nr. 3033/80 bezeichneten Zusatzzölle für als Saccharose berechnete verschiedene Zucker­
arten (ZZu) oder für Mehl (ZMe) bei der Einfuhr

a) aus dritten Ländern in die Neunergemeinschaft entsprechend der Tabelle in Anhang IV
festgesetzt ;

b) aus dritten Ländern in Griechenland entsprechend der Tabelle in Anhang V festgesetzt.

(2 ) Im Januar 1981 werden die in Artikel 8 Absatz 2 Buchstabe a) der Verordnimg (EWG)
Nr. 3033 /80 genannten Preisunterschiede für Weißzucker und Weichweizen- und Roggen­
mehl, die

a) aus dritten Ländern in die Neunergemeinschaft zu berücksichtigen sind, entsprechend
der Tabelle in Anhang VI festgesetzt;

b ) aus dritten Ländern in Griechenland zu berücksichtigen sind, entsprechend der Tabelle in
Anhang VII festgesetzt.

Artikel 3

Diese Verordnung tritt am 1 . Januar 1981 in Kraft.

Diese Verordnung ist in allen ihren Teilen verbindlich und gilt unmittelbar in jedem
Mitgliedstaat.

Brüssel, den 29 . Dezember 1980

Für die Kommission

fctienne DAVIGNON

Mitglied der Kommission
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BILAG I — ANHANG I—ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I—ANNEX I — ANNEXE I —ALLEGATO I — BIJLAGE I ( *)

Variable elementer (pr. 100 kg nettovægt), der skal anvendes ved indførsel fra tredjelande til De Ni fra
1 . januar 1981 til og med 31 . januar 1981

Bewegliche Teilbeträge (pro 100 kg Eigengewicht) bei der Einfuhr aus dritten Ländern in die Neuner­
gemeinschaft, anwendbar vom 1 . Januar 1981 bis einschließlich 31 . Januar 1981

Κινητά στοιχεία (γιά 100 χγρ καθαρού βάρους) πού εφαρμόζονται άηό 1ης Ιανουαρίου 1981 έως καί
31ης 'Ιανουαρίου 1981 κατά τήν εισαγωγή στήν Κοινότητα τών Εννέα προελεύσεως τρίτων χωρών

Variable components (per 100 kilograms net weight) to be levied from 1 January 1981 up to and
including 31 January 1981 , on importation into the Community of Nine from third countries

Éléments mobiles (par 100 kilogrammes poids net) applicables à compter du 1er janvier 1981 jusqu'au
31 janvier 1981 inclus, à l'importation dans la Communauté à neuf en provenance des pays tiers

Elementi mobili (per 100 kg peso netto) applicabili all'importazione nella Comunità a nove, in pro­
venienza dai paesi terzi, dal 1° gennaio 1981 al 31 gennaio 1981 incluso

Variabele elementen (per 100 kg nettogewicht) bij invoer in de Gemeenschap van de Negen vanuit derde
landen, te heffen van 1 januari 1981 tot en met 31 januari 1981

(*) I disse bilag er de modværdier, der angives i national valuta , svarende til beløb i ECU kun vejle­
dende.
In diesen Anhängen erfolgen die den Beträgen in ECU entsprechenden Wertangaben in den nationa­
len Währungen nur zur Information.
Στά παραρτήματα αύτά oi ισοτιμίες σέ εθνικά νομίσματα τών ποσών σέ ΕΝΜ δίνονται μόνον
ύπό μορφή πληροφορήσεως .
The equivalents in the national currencies of the amounts shown in ECU are given in the Annexes
for guidance only .
Dans ces annexes, les équivalences en monnaies nationales des montants en Écus ne sont données
qu'à titre d'information.
II cambio, nelle monete nazionali, degli importi espressi in ECU è dato solamente a titolo informa­
tivo in questi allegati .
In deze bijlagen is de gelijkwaardigheid van de bedragen in Ecu, uitgedrukt in nationale munt­
waarde, slechts bij wijze van toelichting.
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Noter

(*) Varer med et indhold af skummetmælkspulver (indhold af lactose X 2) under 20 % .
(2) Varer med et indhold af skummetmælkspulver (indhold af lactose x 2) på 20 % og derover, men
under 40%.

(3) Varer med et indhold af skummetmælkspulver ( indhold af lactose X 2) på 40 % og derover.
(4) Det variable element, som anvendes på varer henhørende under denne position i beholdere, der også
indeholder konserveringsvæske, beregnes på grundlag af varens nettovægt, dv.s. ^fter fradrag af
beholderens og væskens vægt.

Fußnoten

(*) Waren mit einem Gehalt an Magermilchpulver (Laktosegehalt x 2) von weniger als 20 Gewichts­
hundertteilen.

(a) Waren mit einem Gehalt an Magermilchpulver (Laktosegehalt x 2) von 20 oder mehr, jedoch weni­
ger als 40 Gewichtshundertteilen.

(3) Waren mit einem Gehalt an Magermilchpulver (Laktosegehalt x 2) von 40 Gewichtshundertteilen
oder mehr.

( 4) Der bewegliche Teilbetrag für Erzeugnisse dieser Tarifstelle in Behältnissen, die auch Konservie­
rungsflüssigkeit enthalten, wird nach dem Gewicht des Erzeugnisses, d. h. nach Abzug des Gewich­
tes des Behältnisses und der Flüssigkeit erhoben.

Σημειώσεις

(>) Εμπορεύματα περιεκτικότητος κατά βάρος σέ αποβουτυρωμένο γάλα σέ σκόνη (περιεκτικό­
τητος σέ γαλακτοσάκχαρο χ 2) κατώτερης τοϋ 20%.

(2) 'Εμπορεύματα περιεκτικότητος κατά βάρος σέ αποβουτυρωμένο γάλα σέ σκόνη (περιεκτικó­
τητ'ος σέ γαλακτοσάκχαρο χ 2) ίσης ή ανώτερης τοϋ 20% καί κατώτερης τοϋ 40%.

(3 ) 'Εμπορεύματα περιεκτικότητος κατά βάρος σέ αποβουτυρωμένο γάλα σέ σκόνη (περιεκτικό­
τητος σέ γαλακτοσάκχαρο χ 2) ίσης ή ανώτερης 40%.

(4) Τό κινητό στοιχείο πού εφαρμόζεται στά προϊόντα που υπάγονται στή διάκριση αΰτή καί
παρουσιάζονται σέ δοχεία τά οποία περιέχουν ύγρό διατηρήσεως εισπράττεται στό βάρος τοϋ
προϊόντος , δηλαδή μετά άπó αφαίρεση τοϋ βάρους τοϋ δοχείου καί τοϋ ύγροū.

Footnotes

(*) Goods containing by weight of skimmed-milk powder (lactose content x 2) less than 20 % .
(2) Goods containing by weight of skimmed-milk powder (lactose content X 2) 20 % or more but less
than 40 % .

( 3) Goods containing by weight of skimmed-milk powder (lactose content x 2) 40 % or more.
(4) The variable component applicable to products within this subheading put up in containers which
also contain preservative liquid is collected on the weight of the product, i . e. after deduction of the
weight of the container and of the liquid.

Notes

(*) Marchandises d'une teneur en poids de lait écrémé en poudre (teneur en lactose x 2) inférieure à
20 % .

( 2) Marchandises d'une teneur en poids de lait écrémé en poudre (teneur en lactose x 2) égale ou supé­
rieure à 20 % et inférieure à 40 % .

(3 ) Marchandises d'une teneur en poids de lait écrémé en poudre (teneur en lactose X 2) égale ou supé­
rieure à 40 % .

(4) L'élément mobile applicable aux produits relevant de cette sous-position présentés en récipients
contenant également un liquide de conservation est perçu sur le poids du produit, c'est-à-dire après
déduction du poids du récipient et du liquide.
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Note

( 1 ) Merci aventi un tenore, in peso, di latte scremato in polvere (tenore di lattosio x 2) inferiore al
20 % .

(2) Merci aventi un tenore, in peso, di latte scremato in polvere (tenore di lattosio x 2) uguale o supe­
riore al 20 % e inferiore al 40 % .

(3 ) Merci aventi un tenore, in peso, di latte scremato in polvere (tenore di lattosio x 2) uguale o supe­
riore al 40 % .

(4) L'elemento mobile applicabile ai prodotti di questa sottovoce presentati in recipienti contenenti
anche un liquido conservante è riscosso sul peso del prodotto, ossia previa deduzione del peso del
recipiente e del liquido.

Voetnoten

(*) Goederen met een gehalte aan magere-melkpoeder ( lactosegehalte x 2) van minder dan 20 gewichts­
percenten.

( 2) Goederen met een gehalte aan magere-melkpoeder (lactosegehalte x 2) van 20 of meer, doch minder
dan 40 gewichtspercenten.

(3) Goederen met een gehalte aan magere-melkpoeder ( lactosegehalte x 2) van 40 gewichtspercenten of
meer.

(4) Het variabele element van toepassing op produkten van deze onderverdeling in verpakkingen die
mede een conserveringsvloeistof bevatten wordt geheven op grondslag van het gewicht van het
produkt, dat wil zeggen na aftrek van het gewicht van de verpakking en de vloeistof.
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BILAG Π — ANHANG Π —ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II — ANNEX Π—ANNEXE Π —ALLEGATO Π — ΒIILΑGΕ Π

Tiltrædelsesudligningsbeløb (pr. 100 kg nettovægt), der skal anvendes ved indførsel til De Ni fra
Grækenland fra 1. januar 1981 til og med 31 . januar 1981

Beitrittsausgleichsbeträge (pro 100 kg Eigengewicht) bei der Einfuhr aus Griechenland in die Neuner­
gemeinschaft, anwendbar vom 1 . Januar 1981 bis einschließlich 31 . Januar 1981

Εξισωτικά ποσά (γιά 100 χγρ καθαρού βάρους) πού εφαρμόζονται άηό 1ης 'Ιανουαρίου 1981 εως καί
31ης 'Ιανουαρίου 1981 κατά ιήν εισαγωγή στήν Κοινότητα των Εννέα προελεύσεως Ελλάδος

Accession compensatory amounts (per 100 kilograms net weight) applicable from 1 January 1981 up to
and including 31 January 1981 on importation into the Community of Nine from Greece

Montants compensatoires (par 100 kilogrammes poids net) applicables à compter du 1er janvier 1981
jusqu'au 31 janvier 1981 inclus à l'importation dans la Communauté à neuf en provenance de Grèce

Importi compensativi adesione (per 100 kg peso netto) applicabili all'importazione della Comunità a
nove, in provenienza dalla Repubblica ellenica, dal 1° gennaio 1981 al 31 gennaio 1981 incluso

Compenserende bedragen „toetreding" (per 100 kg nettogewicht) bij invoer in de Gemeenschap van de
Negen vanuit de Helleense Republiek te treffen van 1 januari 1981 tot en met 31 januari 1981
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Noter

(*) Varer med et indhold af skummetmælkspulver (indhold af lactose x 2) under 20 % .
( 2) Varer med et indhold af skummetmælkspulver (indhold af lactose x 2) på 20 % og derover, men
under 40 % .

(3) Varer med et indhold af skummetmælkspulver (indhold af lactose x 2) på 40 % og derover.
(4) Det variable element, som anvendes på varer henhørende under denne position i beholdere, der også
indeholder konserveringsvæske, beregnes på grundlag af varens nettovægt, dv.s. efter fradrag af
beholderens og væskens vægt.

Fußnoten

(*) Waren mit einem Gehalt an Magermilchpulver (Laktosegehalt x 2) von weniger als 20 Gewichts­
hundertteilen.

( 2) Waren mit einem Gehalt an Magermilchpulver (Laktosegehalt x 2) von 20 oder mehr, jedoch weni­
ger als 40 Gewichtshundertteilen.

( 3) Waren mit einem Gehalt an Magermilchpulver (Laktosegehalt X 2) von 40 Gewichtshundertteilen
oder mehr.

(4) Der bewegliche Teilbetrag für Erzeugnisse dieser Tarifstelle in Behältnissen, die auch Konservie­
rungsflüssigkeit enthalten, wird nach dem Gewicht des Erzeugnisses, d. h. nach Abzug des Gewich­
tes des Behältnisses und der Flüssigkeit, erhoben.

Σημειώσεις

(') 'Εμπορεύματα περιεκτικότητος κατά βάρος σέ άποβουτυρωμένο γάλα σέ σκόνη (περιεκπκό­
τητος σέ γαλακτοσάκχαρο χ 2) κατώτερης τού 20%.

(2 ) Εμπορεύματα περιεκτικότητος κατά βάρος σέ άποβουτυρωμένο γάλα σέ σκόνη (περιεκτικό­
τητος σέ γαλακτοσάκχαρο χ 2) ίσης ή άνώτερης τού 20% καί κατώτερης τού 40%.

(3 ) Έμπορεύμύτα περιεκτικότητος κατά βάρος σέ άποβουτυρωμένο γάλα σέ σκόνη (περιεκτικό­
τητος σέ γαλακτοσάκχαρο χ 2) ίσης ή άνώτερης 40%.

(4) Τό κινητό στοιχείο πού έφαρμόζεται στά προϊόντα πού υπάγονται στή διάκριση αύτή καί
παρουσιάζονται σέ δοχεία τά οποία περιέχουν ύγρό διατηρήσεως εισπράττεται στό βάρος τού
προϊόντος , δηλαδή μετά άπó άφαίρεση τού βάρους τού δοχείου καί τού ϋγροū .

Footnotes

i 1 ) Goods containing by weight of skimmed-milk powder (lactose content x 2) less than 20 % .
(2) Goods containing by weight of skimmed-milk powder (lactose content x 2) 20 % or more but less
than 40 % .

(3) Goods containing by weight of skimmed-milk powder (lactose content x 2) 40 % or more.
(4) The variable component applicable to products within this subheading put up in containers which
also contain preservative liquid is collected on the weight of the product, i . e. after deduction of the
weight of the container and of the liquid.

Notes

( 1 ) Marchandises d'une teneur en poids de lait écrémé en poudre (teneur en lactose x 2) inférieure à
20 % .

( 2) Marchandises d'une teneur en poids de lait écrémé en poudre (teneur en lactose x 2) égale ou supé­
rieure à 20 % et inférieure à 40 % .

(3) Marchandises d'une teneur en poids de lait écrémé en poudre ( teneur en lactose x 2) égale ou supé­
rieure à 40 % .

(4) L'élément mobile applicable aux produits relevant de cette sous-position présentés en récipients
contenant également un liquide de conservation est perçu sur le poids du produit, c'est-à-dire après
déduction du poids du récipient et du liquide.



31 . 12 . 80 Amtsblatt der Europäischen Gemeinschaften Nr. L 362/27

Note

(*) Merci aventi un tenore, in peso, di latte scremato in polvere (tenore di lattosio x 2) inferiore al
20 % .

(2) Merci aventi un tenore, in peso, di latte scremato in polvere (tenore di lattosio x 2) uguale o supe­
riore al 20 % e inferiore al 40 % .

(3) Merci aventi un tenore, in peso, di latte scremato in polvere (tenore di lattosio x 2) uguale o supe­
riore al 40 % .

(4) L'elemento mobile applicabile ai prodotti di questa sottovoce presentati in recipienti contenenti
anche un liquido conservante è riscosso sul peso del prodotto, ossìa previa deduzione del peso del
recipiente e del liquido.

Voetnoten

( 1) Goederen met een gehalte aan magere-melkpoeder ( lactosegehalte x 2) van minder dan 20 gewichts­
percenten.

(2) Goederen met een gehalte aan magere-melkpoeder (lactosegehalte x 2) van 20 of meer, doch minder
dan 40 gewichtspercenten.

( 3) Goederen met een gehalte aan magere-melkpoeder ( lactosegehalte x 2) van 40 gewichtspercenten of
meer.

(4) Het variabele element van toepassing op produkten van deze onderverdeling in verpakkingen die
mede een conserveringsvloeistof bevatten wordt geheven op grondslag van het gewicht van het
produkt, dat wil zeggen na aftrek van het gewicht van de verpakking en de vloeistof.
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BILAG III — ANHANG U1 — IIAPAPTHMA III —ANNEX IU — ANNEXE in —ALLEGATO III — BIJLAGE III

Variable elementer (pr. 100 kg nettovægt), der skal anvendes ved indførsel fra tredjelande til Græken­
land fra. 1 januar 1981 til og med 31 januar 1981

Bewegliche Teilbeträge (pro 100 kg Eigengewicht) bei der Einfuhr aus dritten Ländern nach Griechen­
land, anwendbar vom 1 . Januar 1981 bis einschließlich 31 . Januar 1981

Κινητά στοιχεία (γιά 100 χγρ καθαρού βάρους) πού έφαρμόζονται άπó 1ης 'Ιανουαρίου 1981 εως και
31ης 'Ιανουαρίου 1981 καιά ιήν εισαγωγή σιήν 'Ελλάδα προελεύσεως τρίτων χωρών

Variable component (per 100 kilograms net weight) to be levied from 1 January 1981 up to and
including 31 January 1981 on importation into Greece from third countries

Éléments mobiles (par 100 kilogrammes poids net) applicables à compter du 1er janvier 1981 jusqu'au
31 janvier 1981 inclus à l'importation en Grèce en provenance des pays tiers

Elementi mobili (per 100 kg peso netto) applicabili all'importazione nella Repubblica ellenica, in prove­
nienza dai paesi terzi, dal 1° gennaio 1981 al 31 gennaio 1981 incluso

Variabele elementen (per 100 kg nettogewicht) bij invoer in de Helleense Republiek vanuit derde landen
te heffen van 1 januari 1981 tot en met 31 januari 1981
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Position
Tarifnummer

Κλάση του κοινοΰ δασμολογίου

Indførende medlemsstat
Einführender Mitgliedstaat
Κράτος μέλος εισαγωγέας
Importing Member State
État membre importateur
Stato membro importatore
Invoerende Lid-Staat

ECU/Écus/
100 kgCCT heading No

Numéro du tarif douanier commun
Voce della tariffa
Tariefnummer EAAAAA

ΔΡΧ
100 χγρ

17.04 B I

17.04 B II

17.04 C

17.04 Dia)
17.04D I b) 1
17.04 D I b) 2
17.04 D I b) 3 aa)
17.04 D I b) 3 bb)
17.04 D I b) 4
17.04 D I b) 5
17.04 D I b) 6
17.04 DIb) 7
17.04 DIb) 8
17.04 D II a)
17.04 D II b) 1
17.04 D II b ) 2
17.04 DU b) 3
17.04 D II b) 4
18.06 AI

18.06 All

18.06 A III

18.06 B I

18.06 B IIa)
18.06 B II b)
18.06 C I

18.06 C IIa) 1
18.06 C II a) 2
18.06 C II b ) 1
18.06 C II b) 2
18.06 C II b) 3
18.06 C II b ) 4
18.06 D I a )
18.06 D I b)
18.06 D II a) 1
18.06 Dil a) 2
18.06 D IIb) 1
18.06 D II b) 2

0

0

26,70
12,32
0

0

1.77
2,84
1.78
0

0

0

0

37,99
29,66
29,92
20,73
7,66
0

0

0

6,34
32,25
49,59
36,73
0

0

13,21
20,44
29,35
38,01
52,43
52,43
20,68
20,68
122,30
122,30

0

0

1 594,50
735,50
0

0

105,50
169,50
106,50
0

0

0

0

2 268,50
1 771,00
1 786,50
1 238,00
457,50
0

0

0

378,50
1 926,00
2 961,50
2 193,50

0

0

789,00
1 220,50
1 752,50

2 270,00
3 131,00
3 131,00
1 235,00
1 235,00
7 303,50
7 303,50

Som for tarifhummer 21.07 G VI til IX
Regelung in Tarifnummer 21.07 G VI bis IX
Ώς npoc τή δασμολογική κλάση 21.07 G VI έως IX

18.06 D II c) 1 As for tariff No 21.07 G VI to IX
Régime du n" 21.07 G VI à IX
Regime del n . 21.07 G da VI a IX
Regeling van post 21.07 G VI tot IX
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Position
Tarifnummer

Κλάση τού κοινού δασμολογίου
CCT heading No

Numéro du tarif douanier commun
Voce della tariffa
Tariefnummer

ECU/Écus/
100 kg

Indførende medlemsstat
Einführender Mitgliedstaat
Κράτος μέλος εισαγωγέας
Importing Member State
État membre importateur
Stato membro importatore
Invoerende Lid-Staat

l ΕΛΛΑΔΑ

ΔΡΧ
100 χγρ

18.06 D II c) 2

Som for tarifnummer 21.07 G VI til IX
Regelung in Tarifhummer 21.07 G VI bis IX
Oc npóc τή δασμολογική κλάση 21.07 G VI έως IX

« As for tariff No 21.07 G VI to IX
Régime du n" 21.07 G VI à IX
Regime del n. 21.07 G da VI a IX
Regeling van post 21.07 G VI tot IX

19.02 AI 13,84 826,50
19.02 All 11,29 674,00
19.02 B I 0 ) 17,44 1 041,50
19.02 B I ( 2) 43,90 2 621,50
19.02 B I ( 3 ) 66,58 3 976,00
19.02 B IIa) 1 aa ) (') 2,06 123,00
19.02 B II a) 1 aa) ( 2) 28,52 1 703,00 '
19.02 B II a) 1 aa) ( 3) 51,20 3 057,50
19.02 B II a ) 1 bb) 11 (*) 0 0

19.02 B II a) 1 bb) 11 ( 2 ) . 26,33 1 572,50
19.02 B II a) 1 bb) 11 (3 ) 49,01 2 927,00
19.02 B II a ) 1 bb) 22 0 0

19.02 B II a) 2 aa) H 4,12 246,00
19.02 B II a) 2 aa) ( 2) 30,58 - 1 826,00
19.02 B II a) 2 aa) ( 3 ) 53,26 3 180,50
19.02 B II a ) 2 bb) H 0 0

19.02 B II a) 2 bb) ( 2) 27,69 1 653,50
19.02 B II a) 2 bb) (3 ) 50,37 3 008,00
19.02 B II a) 3 aa) (») 4,77 285,00
1 9.02 B II a) 3 aa) ( 2) 31,22 1 864,50
19.02 B II a) 3 aa) ( 3 ) 53 ,9Q 3 219,00
19.02 B II a) 3 bb) (») 3,37 201,00
19.02 B II a) 3 bb) ( 2) 29,83 1 781,50
19,02 B II a) 3 bb) ( 3 ) 52,51 3 136,00
1 9.02 B II a ) 4 aa) , O 8,89 531,00
19.02 B II a ) 4 aa) ( 2) 35,35 2 111,00
19.02 B II a ) 4 aa) ( 3) 58,03 3 465,50
19.02 B II a ) 4 bb) (») 4,23 252,50
19.02 B II a ) 4 bb) ( 2) 30,69 1 832,50
19.02 B II a ) 4 bb) ( 3 ) 53,37 3 187,00
19.02 B II a ) 5 aa) 11,59 692,00
19.02 B II a) 5 bb) 9,80 585,00
19.02 B II a ) 6 aa) 8,48 506,50
19.02 B II a ) 6 bb) 9,80 585,00
19.02 B II a) 7 11,70 698,50
19.02 B II b ) 1 15,81 944,00
19.02 B 11 b) 2 42,31 2 526,50
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Position
Tarifaummer

Κλάση του κοινού δασμολογίου

Indførende medlemsstat
Einführender Mitgliedstaat
Κράτος μέλος εισαγωγέας
Importing Member State
État membre importateur
Stato membro importatore
Invoerende Lid-Staat

ECU/Ecus/
100 kgCCT heading No

Numéro du tarif douanier commun
Voce della tariffo
Tariefhummer EAAAAA

ΔΡΧ
100 χγρ

19.03 A

19;03 B I
19.03 B I

19.04

19.05 A

19.05 B

19.05 C

19.07 A

19.07 B

19.07 C

19.07 DI

19.07 DU

9,29

9,29
10.27
9,97
16,86
22,73
19.28
8,41
11,80
39,88
6,18
9.34
4,81
2,33
0

0

0

4,62
3,40
29,87
2.91
29.38
2,18
28,65
8,08
41,16
7.35
33,82
6,13
31,11
9,83
27,47
8,13
35,62
11,80

10,33^
9,72
17.39
0

0

7.92
22,73
9,67

555,00
555,00
613,50
595,50

1 007,00
1 357,50
1 151,50
502,00
704,50

2 381,50
369,00
558,00
287,00
139,00
0

0

0

276,00
203,00

1 784,00
174,00

1 754,50
130,00

1 711,00
482,50

2 458,00
439,00

2 019,50
366,00

1 858,00
587,00

1 640,50
485,50

2 127,00
704,50
617,00
580,50

1 038,50
0

0

473,00
1 357,50
577,50

19.08 AI

19.08 A II

19.08 A III

19.08 Bla)
19.08 BIb)
19.08 B II a )

19.08 B II b) 1
19.08 B II b) 2
19.08 B II c) 1

19.08 B II c) 2

19.08 B II d) 1
19.08 B II d) 2
19.08 B III a) 1
19.08 BIII a) 2
19.08 BIH b) 1
19.08 BIII b ) 2
19.08 B III c) 1
19.08 B III c) 2

19.08 B IV a) 1

19.08 B IV a) 2
19.08 B IV b) 1
19.08 B IV b) 2
19.08 BVa)
19.08 B V b)
21.02 C II

21.02 DU

21.06 All a)
21.06 A II b)
21.07 AI (4)
2 1.07 All

21.07 A III
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Position
Tarifnummer

Κλάση τού κοινού δασμολογίου

Indførende medlemsstat
Einführender Mitgliedstaat
Κράτος μέλος εισαγωγέας
Importing Member State
État membre importateur
Stato membro importatore
Invoerende Lid-Staat

ECU/Écus/
100 kgCCT heading No

Numéro du tarif douanier commun
Voce della tariffa
Tariefnummer EAAAAA

ΔΡΧ
100 χγρ

21.07 Bla)
21.07 Blb)
21.07 B II a)
21.07 B II b)
21.07 CI

21.07 CU a)
21.07 CU b)
21.07 DI a) 1
21.07 DI a) 2
21.07 DIb) 1
21.07 DIb) 2
21.07 DIb) 3
21.07 D II a) 1

21.07 D II a ) 2
21.07 D II a) 3
21.07 D II a) 4
21.07 DU b)
21.07 E

9,29
3,67
3,40
6,45
6,34
32,25
49.59
68,04
130,01
6,05
15,89
115,56
75.60
109,62
139,86
200,33
144,45
86,67
4,62
6,92
9,23
0

4,13
6,44
8,74
0

3,40
5,71
7,44
0

2,43
4,16
0

0

0

28,89
33,51
35,81
38,12
28,21
33,02
35,33
27,67

555,00
219,00
203,00
385,00
378,50

1 926,00
2 961,50
4 063,00
7 764,00
361,50
949,00

6 901,00
4 514,50
6 546,00
8 352,00
11 963,00
8 626,00
5 175,50
276,00
413,00
551,00
0

246,50
384,50
522,00
0

203,00
341,00
444,50
0

145,00
248,50
0

0

0

1 725,00
2 001,00
2 138,50
2 276,50
1 684,50
1 972,00
2 110,00
1 6S2,50

21.07 G la) 2 aa)
21.07 G la) 2 bb)
21.07 G la) 2 cc)
21.07 G Ib) 1
21.07 G Ib) 2 aa)
21.07 G Ib) 2 bb)
21.07 G Ib) 2 cc)
21.07 G I c) 1
21.07 GI c) 2 aa)
21.07 G I c) 2 bb)
21.07 G I c) 2 cc)
21.07 G Id) 1
21.07 G Id) 2 aa)
21.07 G Id) 2 bb )
21.07 G le) 1
21.07 G le) 2
21.07 G I f)
21.07 G II a ) 1
21.07 G II a) 2 aa)
21.07 G II a) 2 bb)
21.07 G II a ) 2 cc)
21.07 G II b) 1
21.07 G II b) 2 aa)
21.07 G II b) 2 bb)
21.07 G Ile) 1
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Position
Tarifnummer

Κλάση τού κοινού δασμολογίου
CCΤ heading No

Numéro du tarif douanier commun
Voce della tariffa
Tariefnummer

ECU/Écus/
100 kg

Indførende medlemsstat
Einführender Mitgliedstaat
Κράτος μέλος εισαγωγέας
Importing Member State
État membre importateur
Stato membro importatore
Invoerende Lid-Staat

ΕΛΛΑΔΑ

ΔΡΧ
100 χγρ

21.07 G II c) 2 aa) 32,29 1 928,50
21.07 G Ile) 2 bb) 34,02 2 031,50
21.07 G II d) 1 26,70 1 594,50

21.07 G II d) 2 30,74 1 835,50
21.07 G II e) 25,24 1 507,50
21.07 G III a ) 1 57,78 3 450,50
21.07 G III a) 2 aa) 62,40 3 726,50
21.07 G III a ) 2 bb) 64,70 3 863,50

21.07 G III b) 1 57,10 3 410,00
21.07 G III b) 2 61,91 3 697,00
21.07 G III c) 1 56,56 3 377,50
21.07 G III c) 2 60,60 3 619,00

21.07 G III d) 1 55,59 3 319,50
21.07 G III d) 2 57,32 3 423,00

21.07 G III e) 54,86 3 276,00

21.07 G IV a) 1 86,67 5 175,50

21.07 G IV a) 2 91,29 5 451,50

21.07 G IV b ) 1 85,99 5 135,00
21.07 G IV b ) 2 88,96 5 312,50

21.07 G IV c) 85,45 5 103,00

21.07 G Va) 1 130,01 7 764,00
21.07 G Va) 2 131,16 7 832,50
21.07 G V b) 129,52 7 734,50

21.07 G Via) 1 1 10,28 6 585,50

21.07 G VI a) 2 114,90 6 861,50
21.07 G VI b) 1 109,31 6 527,50

21.07 G VI b) 2 112,77 6 734,50

21.07 G VI c) 108,09 6 455,00
21.07 G VII a) 1 169,83 10 142,00
21.07 G VII a) 2 172,47 10 299,50
21.07 G VII b) 1 168,86 10 084,00
21.07 G VII b) 2 170,83 10 201,50
21.07 G VIII a) 218,36 13 040,00

21.07 G VIII b) 217,87 13 010,50
21.07 G IX 264,68 15 806,00
22.02 B I 5,56 332,00
22.02 B II 8,18 488,50
22.02 B III 18,29 1 092,00
29.04 C II 0 0

29.04 C III a) 1 10,65 636,00
29.04 C III a) 2 0 0

29.04 C III b ) 1 15,17 906,00
29.04 C III b) 2 0 0
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Position
Tarifnummer

Κλάση τού κοινού δασμολογίου

Indførende medlemsstat
Einführender Mitgliedstaat
Κράτος μέλος εισαγωγέας
Importing Member State
État membre importateur
Stato membro importatore
Invoerende Lid-Staat

ECU/Écus/
100 kgCCT heading No

Numéro du tarif douanier commun
Voce della tariffa
Tariefnummer EAAAAA

ΔΡΧ
100 χγρ

11,70
2,97

. 5,88
9,35
11,70
5,88
8,17
9,97
11,70
10,65
0

15,17
0

35.05 A

35.05 B I

35.05 B II

35.05 B III

35.05 B IV

38.12 Ala)
38.12 Alb)
38.12 Ale)
38.12 Aid)
38.19 T I a)

38.19 TIb)
38.19 T II a )
38.19 T II b )

698,50
177,50
351,00
558,50
698,50
351,00
488,00
595,50
698,50
636,00
0

906,00
0
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Notier

i 1) Varer med et indhold af skummetmælkspulver (indhold af lactose x 2) under 20 % .
(2) Varer med et indhold af skummetmælkspulver (indhold af lactose X 2) på 20 % og derover, men
under 40% .

(3) Varer med et indhold af skummetmælkspulver (indhold af lactose x 2) på 40 % og derover.
(4) Det variable element, som anvendes på varer henhørende under denne position i beholdere, der også
indeholder konserveringsvæske, beregnes på grundlag af varens nettovægt, dvs efter fradrag af
beholderens og væskens vægt.

Fußnoten

(*) Waren mit einem Gehalt an Magermilchpulver (Laktosegehalt x 2) von weniger als 20 Gewichts­
hundertteilen.

(2) Waren mit einem Gehalt an Magermilchpulver (Laktosegehalt X 2) von 20 oder mehr, jedoch weni­
ger als 40 Gewichtshundertteilen.

( 3) Waren mit einem Gehalt an Magermilchpulver (Laktosegehalt x 2) von 40 Gewichtshundertteilen
oder mehr ,

(4) Der bewegliche Teilbetrag für Erzeugnisse dieser Tarifstelle in Behältnissen, die auch Konservie­
rungsflüssigkeit enthalten, wird nach dem Gewicht des Erzeugnisses, d. h. nach Abzug des Gewich­
tes des Behältnisses und der Flüssigkeit, erhoben.

Σημειώσεις

0) 'Εμπορεύματα περιεκτικότητος κατά βάρος σέ αποβουτυρωμένο γάλα σέ σκόνη (περιεκτικό­
τητος σέ γαλακτοσάκχαρο χ 2) κατώτερης τοϋ 20%

(2) 'Εμπορεύματα περιεκτικότητος κατά βάρος σέ αποβουτυρωμένο γάλα σέ σκόνη (περιεκτικό­
τητος σέ γαλακτοσάκχαρο χ 2) Ισης ή ανώτερης τοϋ 20% καί κατώτερης τοϋ 40%

(3) Εμπορεύματα περιεκτικότητος κατά βάρος σέ αποβουτυρωμένο γάλα σέ σκόνη (περιεκτικό­
τητος σέ γαλακτοσάκχαρο χ 2) ίσης ή άνώτερης 40%

(4) Τό κινητό στοιχείο πού εφαρμόζεται στά προϊόντα πού υπάγονται στή διάκριση αϋτή καί
παρουσιάζονται σέ δοχεία τά όποια περιέχουν υγρό διατηρήσεως εισπράττεται στό βάρος τοϋ
προϊόντος , δηλαδή μετά άπó αφαίρεση τοϋ βάρους τοϋ δοχείου καί τοϋ ύγροū.

Footnotes

(!) Goods containing by weight of skimmed-milk powder (lactose content x 2) less than 20 % .
(2) Goods containing by weight of skimmed-milk powder ( lactose content x 2) 20 % or more but less
than 40 % .

(3) Goods containing by weight of skimmed-milk powder ( lactose content x 2) 40 % or more.
(4) The variable component applicable to products within this subheading put up in containers which
also contain preservative liquid is collected on the weight of the product, i.e. after deduction of the
weight of the container and of the liquid .

Notes

(*) Marchandises d'une teneur en poids de lait écrémé en poudre (teneur en lactose x 2) inférieure à
20 % .

(2) Marchandises d'une teneur en poids de lait écrémé en poudre (teneur en lactose x 2) égale ou supé­
rieure à 20 % et inférieure à 40 % .

(3) Marchandises d'une teneur en poids de lait écrémé en poudre (teneur en lactose x 2) égale ou supé­
rieure à 40 % .

(4) L'élément mobile applicable aux produits relevant de cette sous-position présentés en récipients
contenant également un liquide de conservation est perçu sur le poids du produit, c'est-à-dire après
déduction du poids du récipient et du liquide.
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Note

( x) Merci aventi un tenore, in peso, di latte scremato in polvere (tenore di lattosio x 2) inferiore al
20 % .

( 2) Merci aventi un tenore, in peso, di latte scremato in polvere (tenore di lattosio x 2) uguale o supe­
riore al 20 % e inferiore al 40 % .

(3) Merci aventi un tenore, in peso, di latte scremato in polvere (tenore di lattosio x 2) uguale o supe­
riore al 40 % .

(4) L'elemento mobile applicabile ai prodotti di questa sottovoce presentati in recipienti contenenti
anche un liquido conservante è riscosso sul peso del prodotto, ossia previa deduzione del peso del
recipiente e del liquido.

Voetnoten

( 1 ) Goederen met een gehalte aan magere-melkpoeder ( lactosegehalte x 2) van minder dan 20 gewichts­
percenten.

( 2) Goederen met een gehalte aan magere-melkpoeder ( lactosegehalte x 2) van 20 of meer, doch minder
dan 40 gewichtspercenten.

(3) Goederen met een gehalte aan magere-melkpoeder ( lactosegehalte x 2) van 40 gewichtspercenten of
meer.

(4) Het variabele element van toepassing op produkten van deze onderverdeling in verpakkingen die
mede een conserveringsvloeistof bevatten wordt geheven op grondslag van het gewicht van het
produkt, dat wil zeggen na aftrek van het gewicht van de verpakking en de vloeistof.
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BILAG N — ANHANG N—ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ Ν—ANNEX IV —ANNEXE IV — ALLEGATO N — ΒIILΑGΕ W

Tillægstold tor sukker (tts) og for mel (ttm) (pr. 100 kg nettovægt), der skal anvendes ved indførsel til
De Ni fra tredjelande fra den 1 . januar 1981 til og med den 31 . januar 1981

Beträge der Zusatzzölle für Zucker (ZZu) und für Mehl (ZMe) (für 100 kg Nettogewicht) bei der Ein­
fuhr aus dritten Ländern in die Neunergemeinschaft fiir die Zeit vom 1 . Januar 1981 bis einschließlich

31 . Januar 1981

Ποσά προσθέτων δασμών στά σάκχαρα (π.δ.σ.) καί στό άλευρο (η.δ.α.) (γιά 100 χγρ καθαρού βάρους) πού
εφαρμόζονται άπó 1ης Ιανουαρίου 1981 έως καί 31ης Ιανουαρίου 1981 κατά τήν εισαγωγή στήν

Κοινότητα των Εννέα προελεύσεως τρίτων χωρών

Amounts of additional duties on sugar (ads) and on flour (adf) (per 100 kilograms net weight)
applicable on importation into the Community of Nine from third countries from 1st January 1981

up to and including 31 January 1981

Montants des droits additionnels sur le sucre (das) et sur la farine (daf) (par 100 kilogrammes poids net)
applicables à l'importation dans la Communauté à neuf en provenance des pays tiers du 1er janvier

1981 au 31 janvier 1981 inclus

Importi dei dazi aggiuntivi sullo zucchero (daz) e sulla farina (daf) (per 100 kg peso netto) applicabili
all'importazione nella Comunità a nove, in provenienza dai paesi terzi, dal 1° gennaio 1981 al

31 gennaio 1981 incluso

Bedragen der aanvullende invoerrechten op suiker (ais) en op meel (aim) (per 100 kg nettogewicht),
geldend bij invoer in de Gemeenschap van de Negen vanuit derde landen, van 1 januari 1981 tot en met

31 januari 1981



P
os
it
io
n

T
ar
if
au
m
m
er

K
λά
ση
το
ϋ
κο
ιν
ού

δα
σμ
ολ
ογ
ίο
υ

CC
Τ
he
ad
in
g
N
o

N
um
ér
o

du
ta
ri
f
do
ua
ni
er
co
m
m
un

V
oc
e
de
lla
ta
ri
ff
a

T
ar
ie
fn
um
m
er

tt
s

Z
Z
u

π
.δ
.σ

.
ad
s

da
s

da
z

ai
s

tt
m

Z
M
e

π
.δ
.α

.
ad
f

da
f

da
f

ai
m

In
df
ør
en
de
me
dle
ms
sta
t—

Ei
nf
üh
ren
de
rM
itg
lie
ds
taa
t—
Κρ
άτ
ος
μέ
λο
ςε
ισ
αγ
ωγ
έα
ς—

Im
po
rti
ng
M
em
be
rS
tat
e
—
Ét
at
me
mb
re
im
po
rta
teu
r—

St
at
o
m
em
br
o
im
po
rta
to
re

—
In
vo
er
en
de
Li
d-
St
aa
t

Be
lg
iq
ue
/

Be
lg
ië

D
an
m
ar
k

D
eu
ts
ch
la
nd

F
ra
nc
e

Ir
el
an
d

It
al
ia

Lu
xe
m
bo
ur
g

N
ed
er
la
nd

U
ni
te
d

K
in
gd
om

EC
U
/É
cu
s/

10
0
kg

EC
U
/É
cu
s

10
0
kg

FB
/B
fr.
/1
00
kg

D
kr
./
10
0
kg

D
M
/1
00
kg

FF
/1
00
kg

£
Irl
/1
00
kg

Li
t/
10
0
kg

Fl
ux
/1
00
kg

Fl
./
10
0
kg

£/
10
0
kg

17
.0
4
C

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

17
.0
4
D

Ia
)

0
0

0
-
0

0
0

0
«

0
0

0

17
.0
4
D

Ib
)

1
0
I
I

0
0

0
0

0
0

0
0

0

17
.0
4
D

1b
)2

0
0

0
0

0
0

0
0

0
1

0
17
.0
4
D

Ib
)3
aa

)
0
|
|

0
0

0
0

0
0

0
0

0

17
.0
4
D

Ib
)3
bb

)
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0

17
.0
4
D

Ib
)4

0
0

0
'

0
0

0
0

0
0

0

17
.0
4
D

Ib
)5

0
\

0
0

0
0

0
0

0
0

0

17
.0
4
D

1b
)6

0
I

0
0

0
0

0
0

0
0

0

17
.0
4
D

1b
)7

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

17
.0
4
D

Ib
)8

0
I
I

0
0

0
0

0
0

0
0

0

17
.0
4
D
II
a)

0
I
I

0
0

0
0

0
0

0
0

0

17
.0
4
D
II
b)

1
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0

17
.0
4
D
II
b)
2

0
\

0
0

0
0

0
0

0
0

0

17
.0
4
D
II
b)

.3
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0

17
.0
4
D
II
b)
4

0
\

0
0

0
0

0
0

0
0

0

18
.0
6
B
í

0
\

0
0

0
0

0
0

0
0

0

18
.0
6
B
II
a)

0
I
I

0
0

0
0

0
0

0
0

0

18
.0
6
B
li
b

)
0
I

0
0

0
0

0
0

0
0

0

18
.0
6
C

I
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0

18
.0
6
C
II
a)

1
0

0
"o

0
0

0
0

0
0

0

18
.0
6
C
II
a)
2

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

18
.0
6
C
II
b)

1
0
I

0
0

0
0

0
0

0
0

0

18
.0
6
C
II
b)
2

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

18
.0
6
C
II
b)
3

0
\

0
0

0
0

0
0

0
0

0

18
.0
6
C

11
b)
4

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

18
.0
6
D
ia

)
0
I

0
0

0
0

0
0

0
0

0

18
.0
6
D
II
a)

1
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0

Nr
.

L 362
/
38

Amtsblatt der Europäischen Gemeinschaften 31
.

12
.

80



P
os
it
io
n

T
ar
if
nu
m
m
er

Κ
λά
σ
η
το
ύ
κο
ιν
ού

δα
σμ
ολ
ογ
ίο
υ

CC
Τ
he
ad
in
g
N
o

N
um
ér
o

du
ta
ri
f
do
ua
ni
er
co
m
m
un

V
oc
e
de
lla
ta
ri
ff
a

T
ar
ie
fn
um
m
er

tt
s

Z
Z
u

π.
δ.
σ
.

ad
s

da
s

da
z

ai
s

tt
m

Z
M
e

π.
δ.
α
.

ad
f

da
f

da
f

ai
m

Ind
før
en
de
me
dle
ms
sta
t-

Ei
nfü
hre
nd
er
M
itg
lie
ds
taa
t-
Κρ
άτ
ος
μέ
λο
ςε
ισ
αγ
ωγ
έα
ς—

Im
po
rti
ng
M
em
be
rS
tat
e—

Ét
at
me
mb
re
im
po
rta
teu
r—

St
at
o
m
em
br
o
im
po
rta
to
re

—
In
vo
er
en
de
Li
d-
St
aa
t

Be
lg
iq
ue
/

Be
lg
ië

D
an
m
ar
k

D
eu
ts
ch
la
nd

F
ra
nc
e

Ir
el
an
d

It
al
ia

Lu
xe
m
bo
ur
g

N
ed
er
la
nd

U
ni
te
d

K
in
gd
om

EC
U
/É
cu
s/

10
0
kg

EC
U
/É
cu
s

10
0
kg

FB
/B
fr.
/1
00
kg

Dk
r./
10
0
kg

D
M
/1
00
kg

FF
/1
00
kg

£
Irl
/1
00
kg

Li
t/
10
0
kg

Fl
ux
/1
00
kg

Fl.
/1
00
kg

£/
10
0
kg

19
.0
7
A

0
9,
79

39
6,
50

75
,6
1

26
,9
4

57
,2
4

6,
45
4

1
1
33
5

39
6,
50

27
,3
5

6,
05
7

19
.0
7
B

0
15
,5
0

62
8,
00

11
9,
71

42
,6
5

90
,6
3

10
,2
19

17
94
6

62
8,
00

43
,3
1

.9
,5
89

19
.0
8
B

1a
)

0
\

0
0

0
0

0
0

0
0

0
19
.0
8
B

1h
)

0
0

0
0

0
0

0
0

,
0

0
19
.0
8
B

11
a)

0
5,
17

20
9,
50

39
,9
3

14
,2
3

30
,2
3

3,
40
8

5
98
6

20
9,
50

14
,4
4

3,
19
8

19
.0
8
B
H
b)

1
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
19
.0
8
B
II
b)
2

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

19
.0
8
B
II
c)

1
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
19
.0
8
B
II
c)
2

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

19
.0
8
B
II
d)

1
0

0
0

0
0

0
0

0
0

o
t

19
.0
8
B
II
d)
2

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

19
.0
8
B
III
a)

1
0

9,
04

36
6,
50

69
,8
2

24
,8
8

52
,8
6

5,
96
0

10
4
6
6

36
6,
50

25
,2
6

5,
59
3

19
.0
8
B
III
a)
2

0
9,
04

36
6,
50

69
,8
2

24
,8
8

52
,8
6

5,
96
0

10
4
6
6

36
6,
50

25
,2
6

5,
59
3

19
.0
8
B
III
b)

1
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
19
.0
8
B
III
b)
2

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

19
.0
8
B
III
c)

1
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
19
.0
8
B
III
c)
2

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

19
.0
8
B
IV
a)

1
0

12
,9
2

52
3,
50

99
,7
9

35
,5
5

'
75
,5
4

8,
51
8

14
95
9

52
3,
50

36
,1
0

7,
99
3

19
.0
8
B
IV
a)
2

0
12
,9
2

52
3,
50

.
99
,7
9

35
,5
5

75
,5
4

8,
51
8

14
9
5
9

52
3,
50

36
,1
0

7,
99
3

19
.0
8
B
IV
b)

1
0
\

0
0

0
0

0
0

0
0

0
19
.0
8
B
IV
b)
2

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

19
.0
8
B
V
a
)

0
15
,5
0

62
8,
00

11
9,
71

42
,6
5

90
,6
3

10
,2
19

17
94
6

62
8,
00

43
,3
1

9,
58
9

19
.0
8
B
V
b
)

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

31
.

12
.

80 Amtsblatt der Europäischen Gemeinschaften Nr
.

L 362
/
39



Nr. L 362/40 Amtsblatt der Europäischen Gemeinschaften 31 . 12 . 80

BILAG V —ANHANG V — ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ V — ANNEX V —ANNEXE V —ALLEGATO V— BIJLAGE V

Tillægstold for sukker ( tts) og for mel (ttm) (pr. 100 kg nettovægt) , der skal anvendes ved indførsel til
Grækenland fra tredjelande fra den 1 . januar 1981 til og med den 31 . januar 1981

Beträge der Zusatzzölle (ZZu) für Zucker und für Mehl (ZMe) (für 100 kg Nettogewicht) bei der Ein­
fuhr aus dritten Ländern nach Griechenland für die Zeit vom 1 . Januar 1981 bis einschließlich

31 . Januar 1981

Ποσά πρόσθετων δασμών στά σάκχαρα (π.δ.σ.) καί σιό άλευρο (η.δ.α.) ιιού εφαρμόζονται άπó 1 nc
Ιανουαρίου 1981 έως καί 31ης 'Ιανουαρίου 1981 κατά την εισαγωγή στήν ΈΛλάδα προελεύσεως

τρίτων χωρών

Amounts of additional duties on sugar (ads) and flour (adf) (per 100 kilograms net weight) applicable
on importation into Greece from third countries from 1 January 1981 up to and including 31 January

1981

Montants des droits additionnels sur le sucre (das) et sur la farine (daf) (par 100 kilogrammes poids net)
applicables à l'importation en Grèce en provenance des pays tiers du 1er janvier 1981 au 31 janvier

1981 inclus

Importi dei dazi aggiuntivi sullo zucchero (daz) e sulla farina (daf) (per 100 kg peso netto) applicabili
all'importazione nella Repubblica ellenica, in provenienza dai paesi terzi, dal 1° gennaio 1981 al 31

gennaio 1981 incluso

Bedragen der aanvullende invoerrechten op suiker (ais ) en op meel (aim) (per 100 kg nettogewicht),
geldend bij invoer in de Helleense Republiek vanuit derde landen van 1 januari 1981 tot en met

31 januari 1981
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Position
Tarifnummer

Κλάση τοϋ κοινού
δασμολογίου
CCΤ heading No

Numéro
du tarif douanier commun

Voce della tariffa
Tariefnummer

tts

ZZu
π.δ.σ.
ads
das
daz
ais

ttm

ZMe
π.δ.α.
adf
daf
daf
aim

Indførende medlemsstat
Einführender Mitgliedstaat
Κράτος μέλος εισαγωγέας
Importing Member State
État membre importateur
Stato membro importatore
Invoerende Lid-Staat

ECU/Écus/
100 kg

ECU/Écus
100 kg

ΕΛΛΑΔΑ

ΔΡΧ 100 χγρ

17.04 C 0 0

17.04 D I a) 0 0

17.04 D I b) 1 0 0

17.04 D I b) 2 0 l 0

17.04 D I b) 3 aa) 0 \ 0

17.04 D I b) 3 bb) 0 0

17.04 D I b) 4 0 0

17.04 D I b) 5 0 \ 0

17.04 D I b) 6 0 0

17.04 D I b) 7 0 0

17.04 D I b) 8 0 0

17.04 D II a) 0 0

17.04 D U b) 1 0 0

17.04 D II b) 2 0 \ 0

17.04 D II b) 3 0 0

17.04 D II b) 4 0 0

18.06 B I 0 0

18.06 B II a ) 0 0

18.06 B II b) 0 0

18.06 C I 0 \ 0

18.06 C II a ) 1 0 l 0

18.06 C II a) 2 0 0

18.06 C II b ) 1 0 0

18.06 C II b) 2 k 0 0

18.06 C II b ) 3 0 0

18.06 C II b ) 4 0 l 0

18.06 D I a) 0 0

18.06 D II a) 1 0 0

19.07 A 8,81 526,00
19.07 B 13,52 807,50
19.08 B I a ) 0 0

19.08 B I b) 0 0

19.08 B II a ) 4,51 269,50
19.08 B II b) 1 0 l 0

19.08 B II b) 2 0 0

19.08 B II c) 1 0 0

19.08 B II c) 2 0 l 0

19.08 B II d ) 1 0 0

19.08 B II d) 2 0 0

19.08 B III a) 1 7,89 471,00
19.08 B III a) 2 7,89 471,00
19.08 B III b) 1 0 0

19.08 B III b.) 2 0 0

19.08 B III c) 1 θ 0
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Position
Tarifnummer

Κλάση τού κοινού
δασμολογίου -
CCΤ heading No

Numéro
du tarif douanier commun

Voce della tariffa
Tariefnummer

tts
ZZu
π.δ.σ.
ads
das
daz
ais

ttm
ZMe
π,δ.α.
adf
daf
daf
aim

Indførende medlemsstat
Einführender Mitgliedstaat
Κράτος μέλος εισαγωγέας
Importing Member State
État membre importateur
Stato membro importatore
Invoerende Lid-Staat

ECU/Écus/
100 kg

ECU/Écus
100 kg

ΕΛΛΑΔΑ

ΔΡΧ 100 χγρ

19.08 B III c) 2 0 0

19.08 B IV a) 1 || 11,27 673,00

19.08 B IV a) 2 || 11,27 673,00

19.08 B IV b) 1 0 Il 0

19.08 B IV b) 2 0 II 0

1 9.08 B V a) || 13,52 807,50

19.08 B V b) 0 0
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BILAG VI — ANHANG VI — ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ VI — ANNEX VI — ANNEXE VI — AI.LF.GATO VI — BIJLAGE VI

Prisforskelle hvor hvidt sukker og mel af blød hvede og af rug, der skal tages i betragtning ved indførsel
i De Ni fra tredjelande fra 1. januar 1981 til og med 31 . januar 1981

Preisunterschiede für Weißzucker und für Weichweizen- und Roggenmehl, die bei der Einfuhr aus
dritten Ländern in die Neunergemeinschaft vom 1 . Januar 1981 bis einschließlich 31 . Januar 1981 zu

berücksichtigen sind

Διαφορές ιών τιμών γιά τη λευκή ζάχαρη και τά αλευρα μαλακού σίιου και σικάλεως πού πρέπει νά
ληφθούν ύπόψη καιά ιήν εισαγωγή οτήν Κοινόιηια ιών 'Εννέα προελεύσεως ιρίιων χωρών άπó 1ης

'Ιανουαρίου 1981 έως καί 31ης 'Ιανουαρίου 1981

Differences in prices for white sugar and for common wheat and rye flour to be taken into considera­
tion on importation into the Community of Nine from third countries from 1 January 1981 up to and

including 31 January 1981

Différence de prix afférents au sucre blanc et aux farines de blé tendre et de seigle, à prendre en
considération à l'importation dans la Communauté à neuf en provenance des pays tiers à partir du

1er janvier 1981 jusqu'au 31 janvier 1981 inclus

Differenze di prezzo relative allo zucchero bianco e alle farine di grano tenero e di segala, da prendere
in considerazione all'importazione nella Comunità a nove, in provenienza dai paesi terzi, dal 1° gennaio

1981 al 31 gennaio 1981 incluso

Prijsverschillen voor witte suiker en voor meel van zachte tarwe en van rogge, in aanmerking te nemen
bij invoer in de Gemeenschap van de Negen vanuit derde landen van 1 januari 1981 tot en met

31 januari 1981
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BILAG VII — ANHANG VII — ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ VU — ANNEX VII — ANNEXE VII — ALLEGATO VII — BIJLAGE VII

Prisforskelle for hvidt sukker og mel af blød hvede og af rug, der skal tages i betragtning ved indførsel
til Grækenland fra tredjelande fra 1 . januar 1981 til og med 31 . januar 1981

Preisunterschiede für Weißzucker und für Weichweizen- und Roggenmehl, die bei der Einfuhr aus
dritten Ländern nach Griechenland vom 1 . Januar 1981 bis einschließlich 31 . Januar 1981 zu berück­

sichtigen sind

Διαφορές ημών γιά ιή λευκή ζάχαρη καί ιή αλευρα μαλακού σίτου καί σικάλεως πού πρέπει νά ληφθούν
ύπάψη κατά τήν εισαγωγή ατήν Ελλάδα προελεύσεως τρίτων χωρών άπó 1 nc 'Ιανουαρίου 1981 έωC

καί 31nc 'Ιανουαρίου 1981

Differences in prices for white sugar and for common wheat and rye fluor, to be taken into considera­
tion on importation into Greece from third countries from 1 Janaury 1981 up to and including

31 January 1981

Différence de prix afférents au sucre blanc et aux farines de blé tendre et de seigle à prendre en consi­
dération à l'importation en Grèce en provenance des pays tiers à partir du 1er janvier 1981 jusqu'au

31 janvier 1981

Differenze di prezzo relative allo zucchero bianco e alle farine di grano tenero e di segala, da prendere in
considerazione all'importazione nella Repubblica ellenica, in provenienza dai paesi terzi , dal 1° gennaio

1981 al 31 gennaio 1981 incluso

Prijsverschillen voor witte suiker en voor meel van zachte tarwe en van rogge, in aanmerking te nemen
bij invoer in de Helleense Republiek vanuit derde landen van 1 januari 1981 tot en met 31 januari 1981
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ECU/Écus/
100 kg

Indførende medlemsstat
Einführender Mitgliedstaat
Κράτος μέλος εισαγωγέας
Importing Member State
État membre importateur
Stato membro importatore
Invoerende Lid-Staat

ΕΛΛΑΔΑ

ΔΡΧ
100 χγρ

Hvidt sukker

Weißzucker

Λευκή ζάχαρη
White sugar
Sucre blanc

Zucchero bianco

Witte suiker

0 0

Mel af blod hvede

Weichweizenmehl

Άλευρο μαλακού σίτου
Common wheat flour

Farine de blé tendre

Farina di grano tenero
Meel van zachte tarwe

11,27 673,00

Mel af rug
Roggenmehl ||
Αλευρο σικάλεως
Rye flour 8,81 526,00
Farine de seigle ||
Farina di segala ||t.
Roggemeel


